
(เอกสารการแปลอย่างไม่เป็นทางการ) 
ข้อบังคับการประชุมประจ าปีรัฐสภาภาคพื้นเอเชียและแปซิฟิก  

(แก้ไขเพิ่มเติมเม่ือปี ๒๕๖๔ ในการประชุมประจ าปีรัฐสภาภาคพื้นเอเชียและแปซิฟิก ครั้งที่ ๒๙ 
 ณ สาธารณรัฐเกาหลี) 

     
 

 ระเบียบวิธีการประชุมของการประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิกได้เริ่มก าหนดไว้ในการประชุม
ประจ าปี พ.ศ. ๒๕๓๗ ณ สาธารณรัฐฟิลิปปินส์ และได้รับการปรับปรุงมาโดยตลอด มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 

โครงสร้างและบทบาท 
 ๑. การประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิกจะเป็นการประชุมของรัฐสภาแห่งชาติของรัฐอธิปไตย
ในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิกที่มีโครงสร้างแบบหลวม และไม่เป็นการเฉพาะ ซึ่งสมาชิกรัฐสภาจะเข้าร่วมได้ 
ทั้งในฐานะตัวแทนรัฐสภาหรือในนามส่วนตัว 
 ๒. การประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิกเป็นเวทีที่มอบโอกาสให้สมาชิกรัฐสภาแห่งชาติ
ของรัฐอธิปไตยในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก ในอันที่จะ 
 (ก) ก าหนดและหารือในประเด็นที่มีความกังวลและสนใจร่วมกันและให้ความส าคัญเกี่ยวกับ
เรื่องดังกล่าวในบริบทโลก 
 (ข) ท าความเข้าใจที่ลึกซ้ึงยิ่งขึ้นเกี่ยวกับข้อกังวลด้านนโยบาย ความสนใจ และประสบการณ์
ของประเทศต่าง ๆ ในภูมิภาค 
 (ค) ตรวจสอบการพัฒนาทางการเมือง สังคม และวัฒนธรรมที่ส าคัญ ซ่ึงเป็นผลมาจากการเติบโต
และการรวมกลุ่มทางเศรษฐกิจ 
 (ง) สนับสนุนและส่งเสริมความร่วมมือระดับภูมิภาคในทุกระดับ ในประเด็นที่เป็นความกังวล
ร่วมกันของภูมิภาค และ  
 (จ) แสดงบทบาทของสมาชิกรัฐสภาแห่งชาติในการส่งเสริมประเทศของตน ถึงความรู้สึก 
เป็นหนึ่งเดียวกัน ความเข้าใจกัน และความร่วมมือในระดับภูมิภาค 
 ๓. การประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิกจะด าเนินการบนพ้ืนฐาน ดังต่อไปนี้ 
 (ก) ความมุ่งม่ันในการหารืออย่างตรงไปตรงมาและสร้างสรรค์ 
 (ข)  การเคารพความเห็นของผู้เข้าร่วมประชุมทั้งหมดอย่างเท่าเทียมกัน และ 
 (ค)  การรับรู้อย่างเต็มที่ถึงบทบาทที่ด าเนินการโดยรัฐบาล ประชาคมภาคธุรกิจ องค์กรแรงงาน 
สถาบันวิจัย และอ่ืน ๆ  
 ๔. การประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิกจะท าหน้าที่ส่งเสริมเอกลักษณ์และความร่วมมือ
ของภูมิภาคโดยเฉพาะการมุ่งเน้นในด้านต่าง ๆ ดังนี้ 
 (ก)  ความร่วมมือเพ่ือความก้าวหน้าด้านสันติภาพ เสรีภาพ ประชาธิปไตยและความเจริญรุ่งเรือง  
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 (ข)  ความร่วมมือที่เปิดกว้างและไม่ผูกขาดต่อการขยายตัวทางการค้าและการลงทุนแบบเสรี 
การพัฒนาอย่างยั่งยืน และแนวทางปฏิบัติที่เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม 
 (ค)  ความร่วมมือที่ไม่ใช่ทางทหารในการพิจารณาถึงปัญหาที่เกี่ยวกับสันติภาพและความม่ันคง
ในภูมิภาคอย่างเหมาะสม และ 
 (ง) การสงวนรักษาและส่งเสริมวัฒนธรรมที่หลากหลายของประชาชนในภูมิภาค 

 
 ๕. การประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิกจะรักษาความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดกับสถาบันระดับ
ภูมิภาคทั้งหลาย โดยเฉพาะอย่างยิ่งความร่วมมือทางเศรษฐกิจในเอเชีย-แปซิฟิก (APEC) สมาคมแห่ง
ประชาชาติเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) องค์กรการประชุมหมู่เกาะแปซิฟิก (PIF) สภาความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจของภาคพ้ืนแปซิฟิก (PECC) และสภาเศรษฐกิจลุ่มมหาสมุทรแปซิฟิก (PBEC) เพ่ือสร้างความม่ันใจใน
การแลกเปลี่ยนข้อมูลโดยเสรีระหว่างรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิกกับสถาบันระดับภูมิภาคดังกล่าว ข้างต้น 
ทั้งนี้ รัฐสภาสมาชิกของรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิกจะพยายามถ่ายทอดทัศนะขององค์กรให้ปรากฏอยู่ใน
สถาบันเหล่านี้ 
 

การเป็นสมาชิกและผูส้ังเกตการณ์ 
 ๖. โดยหลักการแล้วการเป็นสมาชิกของการประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิก จะเปิดโอกาส
ให้แก่รัฐสภาแห่งชาติของรัฐอธิปไตยในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก (โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเทศสมาชิกของสมาคม
แห่งประชาชาติเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ASEAN) ความร่วมมือทางเศรษฐกิจในเอเชีย-แปซิฟิก (APEC) และ
องค์กรการประชุมหมู่เกาะแปซิฟิก (PIF)) โดยที่ 
  (ก)  มีความสนใจอย่างแข็งขันในการส่งเสริมการเจรจาระหว่างสมาชิกรัฐสภาในภูมิภาค และ 
  (ข)  ยอมรับวัตถุประสงค์และหลักการของรัฐสภาภาคพื้นเอเชียและแปซิฟิก ตามที่ปรากฏ
ในปฏิญญาโตเกียวฉบับปี พ.ศ. ๒๕๓๖ และแถลงการณอ่ื์น ๆ ทีเ่กี่ยวข้อง รวมถึงข้อบังคับการประชุม 

๗. มีการทบทวนสมาชิกภาพของรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิกเป็นระยะ 
 ๘. สมาชิกรัฐสภาแห่งชาติของรัฐอธิปไตยในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิกและประเทศอ่ืน ๆ ที่ได้รับเชิญ
ในฐานะผู้สังเกตการณ์หรือในสถานะอ่ืนทีเ่หมาะสม จะมีสิทธิเข้าร่วมการประชุมประจ าปีรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและ
แปซิฟิก 
 ๙. สมาชิกรัฐสภาจากคณะผู้แทนรัฐสภาสมาชิก (ซ่ึงต่อไปนี้จะเรียกว่า “ผู้แทนที่เข้าร่วม”) จะเข้าร่วม 
การประชุมประจ าปี แต่ในกรณีที่รัฐสภาแห่งชาติมีการแต่งตั้งคณะผู้แทนอย่างเป็นทางการเพ่ือเข้าร่วมการประชุมแล้ว 
การเข้าร่วมการประชุมของสมาชิกรัฐสภาคนอื่นในนามส่วนตัวจากรัฐสภาแห่งนั้นจะได้รับอนุญาตให้เข้าร่วม
การประชุมไดต้่อเมื่อมกีารแนะน าและการยินยอมของรัฐสภาแห่งนั้นเท่านั้น 
 

ประธานการประชุมประจ าปี  
 ๑๐. ยกเลิก 
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 ๑๑. ประเทศเจ้าภาพจะแต่งตั้งประธานการประชุมหนึ่งคนจากรัฐสภาเจ้าภาพเพ่ือด ารงต าแหน่ง
ประธานของการประชุม มีวาระนับตั้งแต่สิ้นสุดการประชุมครั้งที่ผ่านมาจนถึงสิ้นสุดการประชุมของรัฐสภา
เจ้าภาพ 
 ๑๒. ประธานการประชุมจะท าหน้าที่เป็นประธานของคณะกรรมการบริหาร 
 ๑๓. ยกเลิก 
 ๑๔. ยกเลิก 
 ๑๕. ยกเลิก (แทนด้วยข้อความการแก้ไขเพ่ิมเติมในข้อ ๑๑) 
 ๑๖. ประธานการประชุมประจ าปีจะเป็นผู้ก ากับการด าเนินงานของการประชุม และดูแลว่ามีการปฏิบัติ
ตามกฎ นอกจากนี้ ประธานจะเปิด พัก และปิดการประชุม แจ้งผลการประชุมให้ที่ประชุมรับทราบ และ
ประกาศปิดการประชุม 
 ๑๗. ประธานการประชุมประจ าปีอาจแต่งตั้งรองประธานจากผู้แทนที่เข้าร่วมการประชุม เพ่ือท าหน้าที่
ก ากับการประชุมแทนประธานตามความจ าเป็นด้วยความเห็นชอบของคณะกรรมการบริหาร 
 

 
การประชุมประจ าปี 
 ๑๘. การประชุมประจ าปีจะมีข้ึนทุกปี 
 ๑๙. ประเทศเจ้าภาพ วันที่ และสถานที่ของการประชุมประจ าปีแต่ละครั้งจะถูกก าหนดโดยที่ประชุม
เต็มคณะในการประชุมครั้งก่อนหน้า 
 ๒๐. การเสนอให้เป็นประเทศเจ้าภาพจะอยู่บนหลักเกณฑ์ของการหารือกันระหว่างประเทศต่าง ๆ 
ที่มีความประสงค์เป็นเจ้าภาพจัดการประชุมประจ าปี โดยประเทศที่ไม่เคยเป็นเจ้าภาพจัดการประชุมประจ าปี
จะได้รับสิทธิก่อน ในกรณีที่ไม่มีประเทศใดต้องการเป็นเจ้าภาพจัดการประชุม จะเป็นการเสนอให้เป็นเจ้าภาพ
โดยอ้างอิงจากล าดับการเป็นเจ้าภาพการประชุมประจ าปีครั้งที่ผ่านมาแล้ว 
 ๒๑. เจ้าภาพการประชุมประจ าปีจะเตรียมการต่าง ๆ ที่จ าเป็นส าหรับการประชุมซึ่งรวมถึง
การประสานงานเกี่ยวกับระเบียบวาระเฉพาะกาลของการประชุม โดยการหารือกับคณะกรรมการบริหารพร้อมทั้ง
จัดเตรียมฝ่ายเลขานุการส าหรับการประชุมประจ าปี 
 ๒๒. รัฐสภาเจ้าภาพจะเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการจัดการประชุม และผู้เข้าร่วมการประชุม
จะเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายทั้งหมดในการเข้าร่วมการประชุม โดยก าหนดให้มีจ านวนสมาชิกรัฐสภาในคณะ
ผู้แทนได้สูงสุด ๑๐ คน โดยข้อจ ากัดดังกล่าวไม่บังคับใช้ต่อรัฐสภาของประเทศเจ้าภาพ 
 ๒๓. ประเทศเจ้าภาพจะก าหนดระเบียบวาระการประชุมเฉพาะกาล ตามหลักการโดยไม่ช้ากว่า 
๔ เดือนก่อนวันเริ่มการประชุมประจ าปี และแจ้งให้รัฐสภาสมาชิกทราบ 
 ๒๔. ระเบียบวาระการประชุมจะต้องได้รับการอนุมัติจากที่ประชุมประจ าปีตามค าแนะน าของ
คณะกรรมการบริหาร 
 ๒๕. คณะกรรมการบริหารสามารถพิจารณาค าขอให้บรรจุวาระเพ่ิมเติมและรวมไว้ในระเบียบวาระ
การประชุม 
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 ๒๖. รัฐสภาสมาชิกจะต้องส่งร่างข้อมติไปยังประเทศเจ้าภาพ ตามหลักการโดยไม่ช้ากว่า ๒ เดือน 
ก่อนวันเริ่มการประชุมประจ าปี อย่างไรก็ตาม การจ ากัดเวลานี้จะไม่มีผลบังคับใช้กับร่างข้อมติที่เกี่ยวข้องกับ
วาระเพ่ิมเติมที่ได้รับการบรรจุตามข้อ ๒๕ 
 ๒๗. ร่างข้อมติจะต้องสัมพันธ์กับวาระการประชุม 
 ๒๘. ข้อมติทั้งหลายนั้นจะต้องเตรียมพร้อมให้เสร็จเรียบร้อย ก่อนจะท าการแจ้งเวียนให้แก่ผู้
แทนที่เข้าร่วมประชุม 
 ๒๙. การตัดสินใจทั้งหมดของการประชุมรัฐสภาภาคพื้นเอเชียและแปซิฟิกจะกระท าโดยใช้หลัก
ฉันทามตใินการประชุมประจ าปี เมื่อต้องมกีารตัดสินใจในเรื่องที่ส าคัญต้องยึดตามหลักความเป็นเอกฉันท์ 
 ๓๐. ร่างข้อมติจะได้รับการรับรองบนหลักฉันทามติ ประธานการประชุมประจ าปีอาจอนุญาต    
ให้มีการระบถุึงข้อสงวนบางส่วนในเอกสารข้อมต ิเพ่ือเป็นการสะท้อนความคิดเห็นของเสียงข้างน้อย 
 ๓๑. ร่างข้อมติจะต้องได้รับการหารือในทีป่ระชุมเต็มคณะก่อนการพิจารณาโดยคณะกรรมาธิการ-
ยกร่างข้อมต ิ
 ๓๒. เมื่อที่ประชุมประจ าปีให้การรับรองข้อมติ ประเทศผู้เสนอร่างข้อมติต้องจัดท ารายงานเป็น
ลายลักษณ์อักษรถึงวิธีการปฏิบัติตามข้อมติให้แก่ประเทศเจ้าภาพครั้งถัดไป ภายในระยะเวลาไมน่้อยกว่า ๒ เดือน
ก่อนวันเริ่มการประชุมประจ าปีครั้งต่อไป ทั้งนี้ ประเทศเจ้าภาพครั้งถัดไปจะต้องรวบรวมข้อมูลและรายงานผล
การด าเนินงานที่เก่ียวข้องกับข้อมติของแต่ละประเทศไว้ในการประชุมประจ าปีครั้งต่อไป 
 ๓๓. ภายหลังการประชุมประจ าปี ประเทศเจ้าภาพต้องส่งข้อมติที่ได้รับการรับรองไปยังประเทศ 
และองค์กรระหว่างประเทศที่เก่ียวข้องส าหรับน าไปใช้ในการอ้างอิง 
 ๓๔. รัฐสภาเจ้าภาพจะร้องขอให้คณะผู้แทนรัฐสภาเสนอญัตติส าหรับการอภิปรายในการประชุม
ประจ าปีครั้งต่อไปภายในวันที่ก าหนด 
 ๓๕. ผู้แทนที่เข้าร่วมการประชุมจะสามารถอภิปรายได้อย่างอิสระในหัวข้อต่าง ๆ  ตามวาระการประชุม
เมื่อได้รับอนุญาตจากประธาน 
 ๓๖. ตามกฎทั่วไป สมาชิกรัฐสภาที่ด ารงต าแหน่งในปัจจุบันเท่านั้นที่สามารถแสดงความคิดเห็นได ้
 ๓๗. ในการเชิญผู้แทนที่เข้าร่วมประชุมกล่าวแสดงความคิดเห็น ประธานการประชุมประจ าปี
จะต้องยึดถือหลักสองประการต่อไปนี้ 

(ก)  การอภิปรายอย่างตรงไปตรงมาและสร้างสรรค์ และ 
(ข)  การเคารพความเห็นของผู้เข้าร่วมประชุมทั้งหมดอย่างเท่าเทียมกัน 

 ๓๘. ผู้แทนที่เข้าร่วมประชุมจะได้รับอนุญาตให้กล่าวตามล าดับก่อนหลัง ส าหรับผู้แทนของรัฐสภา
ต่าง ๆ ที่เข้าร่วมในฐานะผู้สังเกตการณ์ และผู้เข้าร่วมอย่างเป็นทางการคนอ่ืน ๆ จะสามารถกล่าวได้เมื่อ
ประธานในที่ประชุมได้เรียกให้กล่าว และได้รับการยินยอมจากที่ประชุมประจ าปี  
 

คณะกรรมการบริหาร 
 ๓๙. ประเทศสมาชิกทุกประเทศของการประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิก สามารถเป็นสมาชิก
คณะกรรมการบริหาร อันประกอบด้วยตัวแทนของกลุ่มต่างๆ ดังนี้ 
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(ก)  ประเทศเจ้าภาพการประชุมปัจจุบัน 
(ข)  ประเทศเจ้าภาพการประชุมครั้งถัดไป 
(ค)  ประเทศเจ้าภาพการประชุมครั้งที่ผ่านมา 
(ง)  ประเทศท่ีได้รับเลือกจากอนุภูมิภาค 

 ๔๐. คุณสมบัติของสมาชิกคณะกรรมการบริหาร 
(ก)  สมาชิกคณะกรรมการบริหารจะต้องเป็นสมาชิกปัจจุบันของรัฐสภา 
(ข)  ประเทศที่เป็นคณะกรรมการบริหารอาจได้รับการเลือกตั้งเข้ามาใหม่ได้ 

 ๔๑. ในการเลือกตั้งประเทศตัวแทนจากอนุภูมิภาคตามที่ก าหนดในข้อ ๓๙ ภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก
จะแบ่งออกเป็น ๔ อนุภูมิภาค โดยแต่ละอนุภูมิภาคจะเลือกตัวแทนจ านวน ๒ ประเทศ เพ่ือความสมดุลในการเป็น
ตัวแทนภูมิภาค ซึ่งอนุภูมิภาคทั้ง ๔ ประกอบด้วย 

(ก) อนุภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ (๕ ประเทศ) ได้แก่ สาธารณรัฐประชาชนจีน 
ญี่ปุ่น สาธารณรัฐเกาหลี มองโกเลีย และสหพันธรัฐรัสเซีย 

(ข) อนุภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (๙ ประเทศ) ได้แก่ เนการาบรูไนดารุสซาลาม 
ราชอาณาจักรกัมพูชา สาธารณรัฐอินโดนีเซีย สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว มาเลเซีย สาธารณรัฐ
ฟิลิปปินส์ สาธารณรัฐสิงคโปร์ ราชอาณาจักรไทย และสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

(ค) อนุภูมิภาคโอเชียเนีย (๖ ประเทศ) ได้แก่ เครือรัฐออสเตรเลีย สาธารณรัฐฟิจิ สหพันธรัฐ- 
ไมโครนีเซีย นิวซีแลนด์ รัฐเอกราชปาปัวนิวกินี และสาธารณรัฐหมู่เกาะมาร์แชลล์ 

(ง) อนุภูมิภาคอเมริกา (๘ ประเทศ) ได้แก่ แคนาดา สาธารณรัฐชิลี สาธารณรัฐโคลัมเบีย 
สหรัฐเม็กซิโก สาธารณรัฐเปรู สหรัฐอเมริกา สาธารณรัฐเอกวาดอร์ และสาธารณรัฐคอสตาริกา 
 ๔๒. หน้าที่ของคณะกรรมการบริหาร 

(ก) คณะกรรมการบริหารมีหน้าที่ให้ค าแนะน าต่อที่ประชุมประจ าปีในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับ
นโยบายหรือนโยบายการจัดการของการประชุมรัฐสภาภาคพ้ืนเอเชียและแปซิฟิก 

(ข) คณะกรรมการบริหารจะประสานงานกับประเทศเจ้าภาพจัดการประชุมเพ่ือพิจารณาร่าง
ระเบียบวาระการประชุมและก าหนดการประชุม 

(ค) คณะกรรมการบริหารจะให้ค าแนะน าประเทศเจ้าภาพจัดการประชุมในเรื่องที่เห็นว่าจ าเป็น
ส าหรับการประชุม 

(ง) คณะกรรมการบริหารจะรับค าขอการสมัครเข้าเป็นสมาชิกองค์กรและให้ค าแนะน าต่อ
ทีป่ระชุมประจ าปีครั้งต่อไปเพ่ือการตัดสินใจ 
 ๔๓. กรรมการบริหารที่เป็นตัวแทนของอนุภูมิภาคมีวาระการด ารงต าแหน่ง ๔ ปี นับตั้งแต่สิ้นสุด
การประชุมประจ าปีจนถึงสิ้นสุดการประชุมประจ าปีของ ๔ ปีถัดไป ภายใต้เงื่อนไขดังต่อไปนี้  

(ก) คณะกรรมการบริหารที่เป็นตัวแทนของอนุภูมิภาคจ านวนกึ่งหนึ่ง จะได้รับการเลือกตั้งใหม่ 
ทุก ๒ ป ี
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(ข) แต่ละอนุภูมิภาคจะเป็นผู้ก าหนดวิธีการเลือกตั้งสมาชิกคณะกรรมการบริหารที่เป็นตัวแทน
ของตน ทั้งนี ้ผู้แทนอนุภูมิภาคจะต้องรายงานต่อคณะกรรมการบริหารเมื่อมีการเลือกตั้งสมาชิกคณะกรรมการ
บริหารในภูมิภาคของตนแล้ว 

(ค) หากสมาชิกคณะกรรมการบริหารที่เป็นตัวแทนของอนุภูมิภาคไม่สามารถเข้าร่วมการประชุม
คณะกรรมการบริหารได้ คณะผู้แทนรัฐสภาของอนุภูมิภาคนั้นที่อยู่ร่วมในการประชุมประจ าปี อาจแต่งตั้ง
สมาชิกรัฐสภาจากประเทศอ่ืนในอนุภูมิภาคของตนเข้าร่วมการประชุมแทนได ้ 
 ๔๔. วาระการด ารงต าแหน่งของกรรมการบริหารที่เป็นตัวแทนของประเทศเจ้าภาพในการประชุม
ประจ าปีจะเริ่มตั้งแต่สิ้นสุดการประชุมประจ าปีครั้งที่ผ่านมาจนถึงสิ้นสุดการประชุมประจ าปีครั้งถัดไป  
 ๔๕. รายงานการด าเนินงานของคณะกรรมการบริหารในการประชุมประจ าปีอาจกระท าด้วยวาจา
หรือเป็นลายลักษณ์อักษรก็ได้ 
 

การประชุมสมาชิกรัฐสภาสตรี 
 ๔๖. การประชุมสมาชิกรัฐสภาสตรีจะมีขึ้นในการประชุมประจ าปีของการประชุมรัฐสภาภาคพ้ืน
เอเชียและแปซิฟิก  
 ๔๗. การประชุมสมาชิกรัฐสภาสตรีเป็นเวทีการประชุมส าหรับสมาชกิรัฐสภาทุกคนเพ่ือหารือในประเดน็
ที่เก่ียวข้องกับสตรี เด็ก และเพ่ือให้บรรลุความเท่าเทียมทางเพศ 
 ๔๘. ประธานการประชุมสมาชิกรัฐสภาสตรีจะต้องเป็นสมาชิกของรัฐสภาเจ้าภาพ   
 ๔๙. ทีป่ระชุมสมาชิกรัฐสภาสตรีอาจเลือกประธานร่วมจากผู้แทนที่เข้าร่วมการประชุม   
 ๕๐. ที่ประชุมสมาชิกรัฐสภาสตรีจะเสนอรายงานต่อที่ประชุมเต็มคณะ 
 
คณะกรรมาธิการยกร่างข้อมติ 
 ๕๑. ที่ประชุมประจ าปีจะแต่งตั้งคณะกรรมาธิการยกร่างข้อมติและแถลงการณ์ร่วมโดยค าแนะน า
ของคณะกรรมการบริหาร เพ่ือจัดท าร่างข้อมติและร่างแถลงการณ์ร่วมส าหรับการพิจารณา ให้การรับรอง และ
เผยแพร่เมื่อสิ้นสุดการประชุมประจ าปี 
 ๕๒. คณะกรรมการบริหารจะให้ความเห็นชอบการแต่งตั้งประธานคณะกรรมาธิการยกร่างข้อมติ 
ทั้งนี้ ให้น าบทบัญญัติข้อ ๑๗ มาใช้บังคบัโดยอนุโลมในการแต่งตั้งรองประธานคณะกรรมาธิการยกร่างข้อมต ิ 
 ๕๓. ผู้แทนจากรัฐสภาแต่ละประเทศที่เสนอร่างข้อมติ จะต้องเข้ามาร่วมในคณะกรรมาธิการยกร่าง
ข้อมต ิเพ่ือพิจารณาร่างข้อมติดังกล่าว   
 ๕๔. ในการประชุมคณะกรรมาธิการยกร่างข้อมติ จะต้องก าหนดล าดับความส าคัญของเรื่องที่จะ
พิจารณา และเมื่อสิ้นสุดการพิจารณา คณะกรรมาธิการยกร่างข้อมติ จะรายงานผลต่อที่ประชุมเต็มคณะของการ
ประชุมประจ าป ี
 ๕๕. รายงานการด าเนินงานของคณะกรรมาธิการยกร่างข้อมติ อาจกระท าด้วยวาจาหรือเป็นลาย
ลักษณอั์กษรต่อที่ประชุมประจ าปี 
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คณะท างาน 
 ๕๖. ที่ประชุมประจ าปีอาจจัดตั้งคณะท างานขึ้นโดยค าแนะน าของคณะกรรมการบริหาร มีหน้าที่ 
ดังนี้ 

(ก) ศึกษาตรวจสอบประเด็นเฉพาะเรื่องที่ได้รับการส่งต่อให้พิจารณา และรายงานประเด็นเหล่านี้
ต่อที่ประชุมประจ าปี หรือต่อคณะกรรมการบริหาร หรือ  

(ข) จัดท าร่างข้อมติร่วมฉบับใหม่จากข้อมติซึ่งมีเนื้อหาคล้ายกันหลายฉบับ และเสนอต่อ
คณะกรรมาธิการยกร่างข้อมติ 
 ๕๗. คณะท างานที่พิจารณาตรวจสอบร่างข้อมติจะประกอบด้วย ผู้แทนทีเ่ข้าร่วมจากรัฐสภาสมาชิก
ทีเ่สนอร่างข้อมต ิอย่างไรก็ตาม ไม่จ ากัดเฉพาะผู้แทนจากรัฐสภาที่ส่งร่างข้อมต ิ
 

เรื่องอ่ืน ๆ ท่ีไม่ได้ระบุในข้อบังคับการประชุม 
 ๕๘. ประธานการประชุมประจ าปีจะเป็นผู้ตัดสินใจในเรื่องที่ข้อบังคับมิได้กล่าวถึง โดยเป็นไปตาม
ค าแนะน าของคณะกรรมการบริหาร 
 

 
     

 
 
 
 จัดท าค าแปลและเรียบเรียงโดย 
  นางสาวนัฏวิภา แตะกระโทก 
 นักวิเทศสัมพันธ์ปฏิบัติการ 
 กลุ่มงานสหภาพสมาชิกรัฐสภาเอเชียและแปซิฟิก 
 
        ตรวจทานและแก้ไขโดย 
         นายวิทวัส  ฮมภิรมย์ 
               นักวิเทศสัมพันธ์ช านาญการ 
          กลุ่มงานภาษาอังกฤษ  ส านักภาษาต่างประเทศ 
 
       ตรวจทานและแก้ไขตามมติที่ประชุม APPF ครั้งที่ ๒๙ 
                      นางสาวรัชนี  เอี่ยมประภาส 
                       นักวิเทศสัมพันธ์เชี่ยวชาญ 
               กลุ่มงานกิจการพิเศษ 
 


